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Anotatsiya: Ushbu maqolada Ingliz tilidagi so’z birikmasining sintaksiz va 

morfologik tuzilishidagi hosila jarayonlarining qiyosiy tahlili berilgan 
.Tilshunoslik evolutsiyasining muhim jihati bo’lgan Ingliz tilining yangi so’z va 
iboralarni qanday yaratilishidagi o’xshashlik va farqlarni ochish uchun 
o’rganiladi. 

Kalit so’zlar: Ingliz tili so’z birikmasi, so’z birikmasi turlari,sintaksiz, morfologik. 

 
Kirish.Ushbu maqolada ingliz va o’zbek so’z birikmalarining sintaktik va 
morfologik tuzilishidagi hosila jarayonlarinining qiyosiy tahlili berilgan . 
Tilshunoslik evolyutsiyasiningmuhim jihati bo’lgan derivatsiya ikkala tilning 
yangi so’z va iboralarni qanday yaratishidagi o’xshashlik va farqlarni ochish 
uchun o’rganiladi.Shu bilan birga , so’z birikmalarining o’rganilishi ingliz tilidagi 
so’zlar o’rtasidagi tabiiy va to’g’ri munosabatlarni tushunishga yordam beradi , 
bu esa tilni samarali o’rganish va aniq ifodalashni osonlashtiradi. 
Ingliz va o’zbek tillardagi hosila jarayonlarining qiyosiy tahlili ham umumiy 
qonuniyatlarni, ham o’ziga xos xususiyatlarni ochib beradi. Affikasatsiya, ikkala 
tilde ham keng tarqalgan strategiya,prefix va qo’shimchalarning ma’no 
o’zgarishiga qanday hissa qo’shishi bo’yicha o’xshashliklarni ko’rsatadi. Biroq, 
affikslarning tabiati har xil bo’lib, ingliz tilida ko’proq qo’shimchalarga tayanadi, 
o’zbek tilida esa prefix va infikslarga ustunli beriladi. 
Tilshunoslik  fan taraqqiyotining hozirgi davrigacha so’z birikmasi tadqiqi 
masalasi jahon tilshunosligida tadqiqotlar kun tartibidagi eng dolzarb 
muammolarni o’zida taqoza etuvchi tekshiruv obyektlaridan biri bo’lib keladi va 
bu sohada salmoqli ilmiy ishlar bajarildi. Lekin shunday bo’lishiga qaramasdan, 
uni muammolardan xoli deb bo’lmaydi. Zero bugungi kungacha so’z birikmasi 
lingvistik maqomini belgilash nuqsonli bo’lib qolmoqda. So’z birikmalari 
hozirgacha tobe komponentli sintaktik qurilma sifatida izohlanib kelmoqda. Bu 
esa teng komponentli so’z birikmalari xususida so’z yuritishga monelik qilishi 
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tabiiydir. Vaholanki, tobe komponentli so’z birikmalari bilan bir qatorda teng 
komponentli so’z birikmalari ham mavjudligini inkor etish qiyin. 

INGLIZ TILIDA SO’Z BIRIKMALARI VA ULARNINGA TURLARI. 

Sintaksis tadqiq qiladigan asosiy birliklar so’z birikmalari va gaplardir. So’z 
birikmasi semantic va sturukturaviy jihatdan bir-birini taqoza qiladigan kamida 
ikkata mustaqil so’zlarning birikishidan hosil bo’lgan birlik. Ingliz tilida so’z 
birikmalarining quyudagi turlari bor: 1) teng bog’langan: 
For example: Nack and Jack, boy and girl, the sun and the moon; 2)tobe 
bog’langan; For example: beautiful girl, good doctor, politically avtive; 
3)predikativli: For example:  Nicks singing, him to sing, him changed, it being 
dark. So’z birikmalari o’zaro sindetik va asindetik bog’lanishi mumkin. Sindetik 
bog’lanish deganda biz, bog’lovchilar orqali bog’lanishni tushunamiz (everybody 
but him, he and she, neither Jack nor Nick), asindetik bog’lanish deganda esa, 
hech qanday qo’shimchalarsiz bog’lanishni tushunamiz (handsome boy, Nick the 
singer, King Arthur ). 

INGLIZ TILIDA SO’Z BIRIKMALARINING TUTGAN O’RNI 

So’zlar bir-biri bilan ikki xil bog’lanadi: 1. Teng bog’lanish. 2. Tobe bog’lanish. 

Teng bog’lanish bunda bir so’z boshqasiga tobe bo’lmaydi, bir-biri bilan sanash 

ohanggi yoki teng bog’lovchilar bilan bog’lanadi. Masalan:Ertalab madrasa 

yonida bolalar, ayollar to’planishdi. For example; The children, women collected 

at the traditional Islomic shool in the moorning. 

Ushbu gapda children, women teng bog’lanishga misol bo’ladi. Quyidagi gaplar 

teng bog’lanishga misol  bo’ladi. For example: I saw a pen and a pencil on the 

table. (Men stolda ruchka va qalamni ko’rdim). He bought apples, apricost, 

bananas yesterday (U kecha olmalar, o’riklar, bananlar oldi). Tobe bog’lanish: 

bunda bir so’z boshqasiga tobe bog’lanadi. 

So’z birikmasi va so’z. 

So’z narsa, belgi, shaxs, ish harakatni ummumiy ifodalash uchun xizmat qiladi, a 

book degan kitobni tushunamiz, to go deganda bormoqlikni tushunamiz. So’z 

birikmasi ham narsa, belgi, ish harakatni ifodalaydi va bu jihatdan so’zga o’xshab 

ketadi, ammo so’z birikmasi narsa , belgi, ish harakatni boshqa narsa, belgi, ish 

harakatdan ajratib aniqroq qilib ifodalaydi. 

A pupil -a clever pupil- aqlli o’quvchi 

A girl-a beautiful girl – chiroyli qiz. 
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Ayniqsa, so’z birikmasini qo’shma so’zlardan farqlash kerak. Ular quyidagilar: 

1. So’z birikmasi tarkibidagi so’zlar o’zaro ma’no mustaqilligini saqlaydi, 

qo’shma so’z qismlari esa ma’no mustaqilligini yo’qotgan bo’ladi. 

Qiyoslanganda esa, so’z birikmasining tarkibidagi so’zlarni o’zaro almashtirish 

mumkin, iborada bunday bo’lmaydi: 

Childrens book- the book of children ; 

The fathers coat -the coat of father 

The boys bag – the bag of the boy; 

So’z birikma va ibora quyidagicha farqlanadi. 

Barchaga ma’lumki, so’z birikmasi grammatikaning sintaksis bo’limida 

o’rganiladi.Sintaksis grek tilidan olingan bo’lib ,,syntasis’’ya’ni tuzish 

demakdir.Sintaksisning o’rganish obyekti so’z birikmasi va gap sanaladi. Sintaksis 

so’z birikmalari va gaplarning hosil bo’lish yo’llari, ularning turlari tiplari 

o’rganiladi.So’z birikmalari so’zlarning ma’lum mantiqiy va grammatik qoidalari 

asosida birikishidan hosil bo’ladigan sintaksis birliklardir. Bundan ma’lum 

bo’ladiki so’zlarning munosabatga kirishishi uchun ichki ma’no tashqi grammatik 

moslik va ularning uyg’unligi talab qilinadi. Masalan ; qorning sovug’I, ko’k o’t 

kabilar. 

Ingliz tilida ham so’z birikmalarini hosil qilish uchun ushbu konstruksiya 

munosibdir. Misol uchun; oak tree, pine tree kabilarni keltirishimiz mumkin. 

So’z birikmasini hosil qilish uchun kamida mustaqil ma’noli so’z bo’lishi, shu 

so’zlar semantic grammatik jihatdan erkin munosabatga kirisha olishi hosil 

bo’lgan qo’shilma ochiq  konstruksiyani tashkil etish nominative funksiyalar 

ifodalashi kerak. 

Xulosa qilib aytganda , ingliz tilidagi so’z birikmalarining tasnifi tilni o’rganishda 

muhim vosita hisoblanadi, chunki bu so’zlar o’rtasidagi mantiqiy va grammatik 

aloqalarni tushunishga yordam beradi . So’z birikmalarining to’g’ri qo’llanilishi, 

tilni yanada boyitadi va kommunikatsiyani  aniq, ravon qilishga yordam beradi. 

Shuningdek, so’z birikmalarining o’rganilishi ingliz tilining idiomatik va figurali 

qirralarini anglashga shuningdek, tilni o’ziga xos tabiiy tarzda ishlatishga imkon 

beradi. 

Umumiy tahlil! 
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So’zlarga xos bo’lgan bu xususiyat so’z birikmalarida ham saqlanadi. So’z 

birikmalarining bosh so’zi so’z birikmasi tarkibida ham turlanish, tuslanish forma 

o’zgartirish xususiyatini saqlaydi. Natijada so’z va so’z birikmalarining 

paradigmasi vujudga keladi.Qiyoslang; 

KITOB (Kitoblar, kitobim, kitobing, kitobimiz va hakozo  ) 
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